
ALGEMENE	VOORWAARDEN	
	
1. Alle	overeenkomsten	die	door	onze	firma	worden	afgesloten,	zijn	onderworpen	aan	de	volgende	voorwaarden,	die	prevaleren	op	de	

gebeurlijke	eigen	aankoopvoorwaarden	van	de	klant.		
	
2. Geen	enkele	klacht	is	nog	ontvankelijk	indien	zij	niet	schriftelijk	en	nauwkeurig	omschreven	per	aangetekend	schrijven	aan	onze	firma	

is	ter	kennis	gebracht	binnen	8	dagen	na	aflevering.	Elk	protest	tegen	de	factuur	dient	eveneens	schriftelijk	te	gebeuren	binnen	8	
dagen	na	factuurdatum,	bij	gebreke	waaraan	de	factuur	als	onvoorwaardelijk	aanvaard	dient	te	wordt	beschouwd.	

	
3. Elke	annulatie	van	een	opdracht	aan	onze	firma	dient	schriftelijk	te	gebeuren	en	is	slechts	geldig	mits	schriftelijke	aanvaarding	door	

onze	firma.	
	

In	geval	van	annulatie	is	de	klant	een	forfaitaire	vergoeding	verschuldigd	ten	belope	van	25	%	van	de	waarde	van	de	bestelling.	Deze	
vergoeding	dekt	de	winstderving	en	de	vaste	kosten.	

	
4. De	eventuele	verplichting	tot	vergoeding	hoofdens	aansprakelijkheid	door	onze	firma	zal	steeds,	met	uitsluiting	van	elke	andere	

vergoeding,	ertoe	beperkt	zijn	de	betwiste	goederen	te	vervangen	en/of	de	tegenwaarde	ervan	uit	te	betalen,	en	is	steeds	beperkt	
tot	de	bedragen	die	verzekeraar	BA	uitbetaalt.	

	
Onze	firma	is	enkel	verantwoordelijk	voor	de	reiniging	va	het	goed	waaraan	zij	heeft	gewerkt	en	niet	voor	de	reiniging	van	de	
omgeving.	De	klant	erkent	uitdrukkelijk	dat	dit	steeds	zijn	of	haar	verantwoordelijkheid	blijft.	
	
Onze	firma	is	niet	verantwoordelijk	voor	schade	veroorzaakt	door	gebreken,	inherent	aan	het	toevertrouwde	goed.	
	

5. Alle	termijnen	vermeld	in	de	overeenkomst	zijn	behoudens	uitdrukkelijke	afwijking	in	de	overeenkomst	te	beschouwen	als	louter	
indicatief.	Een	overschrijding	van	een	indicatieve	termijn	kan	geen	aanleiding	geven	tot	enige	schadevergoeding.	

	
6. Iedere	natuurlijke	persoon	of	rechtspersoon	die	orders	plaatst	voor	rekening	van	derden	of	met	het	verzoek	ze	aan	derden	te	

factureren,	maakt	zich	sterk	voor	deze	derden	overeenkomstig	artikel	1120	BW	en	zal	persoonlijk	aansprakelijk	zijn	voor	de	betaling.	
	
7. Alle	facturen	zijn	contant	betaalbaar	te	Malle	binnen	de	maand	na	de	factuurdatum.	

	
Bij	niet-betaling	van	de	factuur	binnen	de	gestelde	termijn	vervallen	alle	speciale	voorwaarden,	kortingen	en	ristorno’s	waarvan	de	
klant	genoot	en	wordt	de	volledige	verkoop-	of	aannemingsprijs	verschuldigd.	

	
8. Wanbetaling	van	één	factuur	heeft	de	onmiddellijke	opeisbaarheid	tot	gevolg	van	alle	overige	facturen,	ook	deze	die	nog	niet	

vervallen	zouden	zijn,	en	geeft	het	recht	aan	onze	firma	om	de	uitvoering	van	de	werken	onmiddellijk	te	schorsen	en	de	
samenwerking	te	beëindigen.	
	
Bovendien	behoudt	onze	firma	zich	het	recht	voor	om	alle	verdere	leveringen	stop	te	zetten	en	zulks	onverminderd	het	recht	op	
schadevergoeding,	zoals	voorzien	bij	annulatie	van	bestellingen	conform	art.	4	van	de	algemene	voorwaarden.	Hetzelfde	geldt	in	
geval	van	faillissement,	kennelijk	onvermogen	of	om	het	even	welke	wijziging	in	de	juridische	toestand	van	de	klant.	
	
In	deze	gevallen	behoudt	onze	firma	zich	het	recht	voor	om	van	de	klant	geschikte	waarborgen	te	eisen	en	bij	weigering	behoudt	
onze	firma	zich	het	recht	voor	de	gehele	order	of	een	gedeelte	ervan	te	annuleren.	
	

9. Tussen	partijen	wordt	uitdrukkelijk	overeengekomen	dat	alle	goederen	van	de	klant,	die	zich	in	de	magazijnen	en/of	werkplaatsen	
van	onze	firma	bevinden,	door	onze	firma	kunnen	worden	weerhouden	ter	nadere	waarborg	van	de	betaling	van	een	vervallen	
betalingsschuld	van	de	klant,	van	welke	aard	ook	en	ongeacht	of	de	goederen	verband	houden	met	de	vervallen	betalingsschuld.	
	

10. De	klant	is	steeds	verantwoordelijk	voor	de	inrichting	en	het	werkklaar	maken	van	de	werf.	Vertragingen	veroorzaakt	door	het	feit	dat	
de	werf	niet	klaar	was	om	de	werken	onmiddellijk	uit	te	voeren	worden	doorgerekend	aan	de	klant.	
	

11. Bij	niet-betaling	van	de	factuur	binnen	de	gestelde	termijn	is	vanaf	de	vervaldag	van		
rechtswege	en	zonder	voorafgaandelijke	ingebrekestelling	verwijlrente	verschuldigd	ten	belope	van	1%	per	maand.	

	
12. Eveneens	is	van	rechtswege	en	zonder	voorafgaandelijke	ingebrekestelling	een		

forfaitaire	vergoeding	verschuldigd	ten	belope	van	10	%	van	het	factuurbedrag,	met	een	minimum	van	125	euro.	
	

13. Zolang	de	goederen	niet	volledig	zijn	betaald,	blijven	zij	eigendom	van	de	verkoper.	
	

14. In	geval	van	betwisting	zijn	uitsluitend	de	Rechtbanken	van	het	arrondissement	waarin	de	maatschappelijke	zetel	van	onze	firma	is	
gevestigd	bevoegd.	Het	Belgische	recht	is	van	toepassing.	

	
	
	


